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La puissance de la bonté
Un mot pour Noël

DANS les temps anciens, il y avait
an roi puissant qui partit de son

pays à la tête d'une grande armée,
afin de s'illustrer par des conquêtes.
Il brûla les villes et les villages el
réduisit les habitants en esclavage.
Puis il fit graver sur l'airain ses faits
d'ai'mes et ses conquêtes. Enfin il fil
ériger un mausolée gigantesque et
donna l'ordre, d'embaumer son corps
de parfums précieux, pour vaincre
la mort elle-même.

Mais le nom de ce roi nous est
inconnu. Notre visage ne s'éclaire pas,
notre cœur ne précipite pas ses
battements en entendant parler de lui,
et le jour viendra où les tempêtes et la
pluie auront détruit jusqu'à la
dernière pierre de son tombeau, où les
sableg du désert auront soufflé sur
ses -vestiges et les auront ensevelis,
comme s'il n'avait jamais vécu. A*Il y a longtemps que vécut aussi
un autre ..roi II n'avait pas de
soldats, car il .ne versait pas le sang et
ne brûlait pas les maisons. 11

n'imprimait pas son nom sur les rochers,
mais i£ le gTavait dans le cœur des
hommes. Il tendait la main aux
pécheurs pour les relever, il }>osait
doucement le doigt sur le front ou les
yeux des malades pour les guérir ; il
éclairait la ' détresse des pauvres avec
la lumière cTS'ìsa misérieornle. Il
prodiguait sa compassion la plus
profonde à, ceux, qui le poursuivaient
le plus impitoyablement, et il
s'employait avec ardeur à les délivrer de
leur méchanceté et de leur fourberie

par ses conseils et par son bon exemple.

H persévéra jusqu'à la croix
dans la patience et dans le pardon.

Il ne construisit aucun mausolée
comme les rois anciens, et pourtant
vous voyez dans toutes les grandes
villes comme dans les plus humbles
villages se dresser vers le ciel une
demeure consacrée à son service, et
même plus haut que les habitations
humaines, non loin des neiges
éternelles, retentissent les cloches d'une
chapelle en souvenir de son chef-
d'œuvre d'amour. Aujourd'hui même,
dans toutes les parties du monde, se
célébrera solennellement et pieusement

l'anniversaire de sa naissance.

Le Rédempteur a brise toute entrave,
La terre est libre, et le ciel est ouvert.
Il voit un frère où n'était qu'un esclave,
L'amour unit ceux qu'enchaînait le fer.

Voyez, chers abonnés:la puissance
de la bonté est plus durable que la
puissance de la gloire des armes. Elle
éclaire ceux qui s'égarent, comme
fait la lumière de la maison paternelle

dans la sombre forêt.
Ne craignez donc jamais que la

bonté et la charité soient prodiguées
en vain, mais efforcez-vou&que l'œuvre

entière de votre vie soit la lwnté
absolue Uno douce parole, un acte
d'amour, voilà ce qui est immortel,
voilà ce qui triomphe de la raillerie
et du mépris, et qui rend gloire à
Dion notre père, voilà ce qui sera
célébré en silence et à jamais dans tous
lés siècles par les cœurs des pauvres
et des délaisses

Fœrsu'r.
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